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See the notice on TED website

301085-2026 - Javni razpis
Nemčija – Folija – Herstellung und Lieferung von Flachfolien zur Verpackung von Münzen
OJ S 85/2026 04/05/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Blago

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Bundesverwaltungsamt (BVA) Obere Bundesbehörde
E-naslov: Vergabestelle@bva.bund.de
Pravna vrsta kupca: Osrednji državni organ
Dejavnost javnega naročnika: Javna uprava

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Herstellung und Lieferung von Flachfolien zur Verpackung von Münzen
Opis: IIm Rahmen des gegenständlichen Verfahrens wird ein Auftrag zur Herstellung und 
Lieferung von Flachfolien mit Schrumpfwert 55/45% in den Folienbreiten 150 mm mit einer 
Mindestmenge von 215 Rollen, 165 mm mit einer Mindestmenge von 216 Rollen, 180 mm mit 
einer Mindestmenge von 250 Rollen, 190 mm mit einer Mindestmenge von 200 Rollen und 
200 mm mit einer Mindestmenge von 250 Rollen vergeben. Darüber hinaus können bis 
spätestens Ende Dezember 2028 optional Flachfolien mit Schrumpfwert 55/45% in den 
Folienbreiten 150 mm, 165 mm, 180 mm, 190 mm und 200 mm von insgesamt bis zu 2.260 
Rollen abgerufen werden. Die Folien der Mindestmengen sind an die Münzstätten München, 
Stuttgart und Karlsruhe zu liefern. Die Folien der Optionsmengen sind nach Maßgabe des 
Auftraggebers an eine oder mehrere der fünf Münzstätten (Berlin, München, Stuttgart, 
Karlsruhe und Hamburg) zu liefern sein.
Identifikator postopka: f0c6b471-2dd0-45b1-90e2-5a025c247b0b
Notranji identifikator: Z I 5- X -163/26
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne
Glavne značilnosti postopka: Es ist ein in den Vergaberichtlinien genanntes Verfahren (§ 15 
VGV - offenes Verfahren)

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 44174000 Folija

2.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Reichenhaller Str. 58  
Mesto: Stuttgart
Poštna številka: 70372 Stuttfgart
Podregija države (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Država: Nemčija

2.1.3.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 1,00 EUR

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/301085-2026
mailto:Vergabestelle@bva.bund.de
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2.1.4.  Splošne informacije
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: nach § 
123 und 124 GWB (Anlage 5 der Bewerbungsbedingungen - Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen)

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Herstellung und Lieferung von Flachfolien zur Verpackung von Münzen
Opis: Im Rahmen des gegenständlichen Verfahrens wird ein Auftrag zur Herstellung und 
Lieferung von Flachfolien mit Schrumpfwert 55/45% in den Folienbreiten 150 mm mit einer 
Mindestmenge von 215 Rollen, 165 mm mit einer Mindestmenge von 216 Rollen, 180 mm mit 
einer Mindestmenge von 250 Rollen, 190 mm mit einer Mindestmenge von 200 Rollen und 
200 mm mit einer Mindestmenge von 250 Rollen vergeben. Darüber hinaus können bis 
spätestens Ende Dezember 2028 optional Flachfolien mit Schrumpfwert 55/45% in den 
Folienbreiten 150 mm, 165 mm, 180 mm, 190 mm und 200 mm von insgesamt bis zu 2.260 
Rollen abgerufen werden. Die Folien der Mindestmengen sind an die Münzstätten München, 
Stuttgart und Karlsruhe zu liefern. Die Folien der Optionsmengen sind nach Maßgabe des 
Auftraggebers an eine oder mehrere der fünf Münzstätten (Berlin, München, Stuttgart, 
Karlsruhe und Hamburg) zu liefern sein.
Notranji identifikator: Z I 5 - X -163/26

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 44174000 Folija
Možnosti: 
Opis možnosti: Es können bis spätestens Ende Dezember 2028 optional Flachfolien mit 
Schrumpfwert 55/45% in den Folienbreiten 150 mm, 165 mm, 180 mm, 190 mm und 200 mm 
von insgesamt bis zu 2.260 Rollen abgerufen werden. Die Folien der Optionsmengen sind 
nach Maßgabe des Auftraggebers an eine oder mehrere der fünf Münzstätten (Berlin, 
München, Stuttgart, Karlsruhe und Hamburg) zu liefern sein.

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Reichenhaller Str. 58  
Mesto: Stuttgart
Poštna številka: 70372
Podregija države (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Država: Nemčija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Datum začetka: 31/07/2026
Datum zaključka trajanja: 31/12/2028

5.1.5.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 1,00 EUR
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5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Navesti je treba imena in poklicne kvalifikacije osebja, ki izvaja javno naročilo: Se ne zahteva
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): da
Dodatne informacije: #Besonders auch geeignet für:freelance#,#Besonders auch geeignet für:
selbst#,#Besonders auch geeignet für:startup# ,

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja
Pristop k zmanjšanju vplivov na okolje: Drugo
Spodbujani socialni cilj: Drugo

5.1.8.  Merila dostopnosti
Vključeni so pogoji dostopnosti za invalidne osebe

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Vpis v trgovski register
Opis merila za izbor: 1. Vorlage einer Unternehmensdarstellung mit den folgenden Angaben: 
Name des Unternehmens, Anschrift, Rechtsform, Umsatzsteuer-ID-Nummer, Ansprechpartner 
(Vertreter im Vergabeverfahren), organisatorische Gliederung, Niederlassungen, Angaben zu 
konzern verbundenen Unternehmen, ggf. weitere Angaben. 2. Unterschriebene 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123, 124 GWB 
entsprechend Anlage 5 der Bewerbungsbedingungen. Die Erklärung kann hier aus 
technischen Gründen nicht vollständig wiedergegeben werden, ist jedoch über o. g. Link 
online einsehbar (Anlage 5 der Bewerbungsbedingungen) und ist damit selbst Inhalt dieser 
Bekanntmachung. Der Auftraggeber behält sich zum Nachweis, dass die in § 123 Abs. 1 bis 3 
GWB genannten Ausschlussgründe nicht vorliegen, die Vorlage eines Auszugs aus einem 
einschlägigen Register, insbesondere ein Führungszeugnis aus dem Bundeszentralregister 
oder, in Ermangelung eines solchen, eine gleichwertige Bescheinigung einer zuständigen 
Gerichts- oder Verwaltungsbehörde des Herkunftslands oder des Niederlassungsstaats des 
Bewerbers oder Bieters vor. Zum Nachweis, dass die in § 123 Abs. 4 und § 124 Abs. 1 Nr. 2 
GWB genannten Ausschlussgründe nicht vorliegen, bleibt eine von der zuständigen Behörde 
des Herkunftslands oder des Niederlassungsstaats des Bewerbers oder Bieters ausgestellte 
Bescheinigung vorbehalten. Zum Nachweis des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen und 
zum Abgleich insb. mit EU-Sanktionslisten, behält sich der Auftraggeber ferner vor, vom 
Bieter, einschließlich der von ihm eingesetzten Nachunternehmen, Erklärungen zu verlangen, 
aus denen sich die Eigentums- bzw. Anteilsverhältnisse in Bezug auf das jeweiligen 
Unternehmen ergeben, einschließlich Benennung der natürlichen Personen mit 
entscheidendem Einfluss sowie der wirtschaftlich Berechtigten. 3. Nachweis über die 
Eintragung im Handelsregister, sofern eintragungspflichtig, nach Maßgabe der 
Rechtsvorschriften des Mitgliedstaates der Europäischen Union oder des Vertragsstaates des 
EWR- Abkommens oder des sonstigen Landes, in dem der Bieter ansässig ist (o. ä., wie z. B. 
Partnerschafts-, Vereinsregister) durch Vorlage eines Handelsregisterauszugs (im Original 
oder in amtlich beglaubigter Kopie oder als elektronischer Auszug; bei Abgabe des Angebots 
nicht älter als 6 Monate); sofern keine Eintragungspflicht besteht, ist ein anderweitiger 
Nachweis zur Befähigung und Erlaubnis der Berufsausübung zu erbringen; auf § 44 VgV wird 
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Bezug genommen. Soweit eine Bietergemeinschaft ein Angebot abgibt bzw. sich der Bieter 
der Fähigkeiten und Kapazitäten anderer Unternehmen bedient bzw. solche Unternehmen 
Teile der Leistung ausführen, sind die Nachweise für die konkreten Unternehmen vorzulegen, 
die im Auftragsfall die jeweilige konkrete Leistung erbringen. Zum Nachweis der technischen 
und beruflichen Leistungsfähigkeit können nur die Kapazitäten der Unternehmern in Anspruch 
genommen werden, die im Auftragsfall die konkrete Leistung erbringen, für die diese 
Kapazitäten benötigt werden (§ 47 Abs. 1 VgV). Der Auftraggeber akzeptiert zum vorläufigen 
Nachweis der Eignung die Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) in 
der Form des Anhangs 2 der Durchführungsverordnung (EU) 2016/7 der Kommission vom 
5.1.2016 zur Einführung des Standardformulars für die Einheitlichen Europäischen 
Eigenerklärung (ABl. L 3/16 vom 6.1.2016). Erforderlich sind diejenigen Angaben, die den 
vorgenannten Nachweisen inhaltlich entsprechen.

Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: 1. Gesamtumsatz des Unternehmens sowie den Umsatz im 
Tätigkeitsbereich des hier gegenständlichen Auftrags, jeweils bezogen auf die letzten drei 
Geschäftsjahre, Abgabe einer entsprechenden Eigenerklärung 2. Aktuelle Bankauskunft 
Soweit eine Bietergemeinschaft ein Angebot abgibt bzw. sich der Bieter der Fähigkeiten und 
Kapazitäten anderer Unternehmen bedient bzw. solche Unternehmen Teile der Leistung 
ausführen, sind die Nachweise für die konkreten Unternehmen vorzulegen, die im Auftragsfall 
die jeweilige konkrete Leistung erbringen. Zum Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit können nur die Kapazitäten der Unternehmern in Anspruch genommen 
werden, die im Auftragsfall die konkrete Leistung erbringen, für die diese Kapazitäten benötigt 
werden (§ 47 Abs. 1 VgV). Der Auftraggeber akzeptiert zum vorläufigen Nachweis der 
Eignung die Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) in der Form des 
Anhangs 2 der Durchführungsverordnung (EU) 2016/7 der Kommission vom 5.1.2016 zur 
Einführung des Standardformulars für die Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (ABl. L 3
/16 vom 6.1.2016). Erforderlich sind diejenigen Angaben, die den vorgenannten Nachweisen 
inhaltlich entsprechen.

Merilo: Reference o določenih dobavah
Opis merila za izbor: 1. Erklärungen über die wesentlichen Referenzprojekte der letzten drei 
Jahre mit Angabe des Leistungsumfangs, des Rechnungswerts, des Liefer- bzw. 
Erbringungszeitpunkts, sowie des öffentlichen oder privaten Auftraggebers. Die Liste dient der 
Beurteilung der Erfahrung in Bezug auf die Lieferung von Flachfoline/Schumpffolien. 2. 
Nachweis über praktiziertes, zertifiziertes Qualitätsmanagementsystem nach DIN EN ISO 
9001:2015 durch Vorlage des gültigen Zertifikats einer akkreditierten Stelle (mindestens gültig 
bis 31.12.2026) in Kopie oder Beschreibung, welche Maßnahmen zur Qualitätssicherung 
getroffen werden 3. Beschreibung der technischen Ausrüstung; aus der Erklärung muss 
ersichtlich sein, über welche Ausstattung, insbesondere welche Geräte das Unternehmen für 
die Ausführung des Auftrags verfügt, insbesondere hinsichtlich der Herstellung von Flacjfolien
/Schrumpffolien 4. Angabe, welche Teile des Auftrags an Nachunternehmer vergeben werden 
sollen. Soweit eine Bietergemeinschaft ein Angebot abgibt bzw. sich der Bieter der 
Fähigkeiten und Kapazitäten anderer Unternehmen bedient bzw. solche Unternehmen Teile 
der Leistung ausführen, sind die Nachweise für die konkreten Unternehmen vorzulegen, die im 
Auftragsfall die jeweilige konkrete Leistung erbringen. Zum Nachweis der technischen und 
beruflichen Leistungsfähigkeit können nur die Kapazitäten der Unternehmern in Anspruch 
genommen werden, die im Auftragsfall die konkrete Leistung erbringen, für die diese 
Kapazitäten benötigt werden (§ 47 Abs. 1 VgV). Der Auftraggeber akzeptiert zum vorläufigen 
Nachweis der Eignungdie Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigener klärung (EEE) in 
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der Form des Anhangs 2 der Durchführungsverordnung (EU) 2016/7 der Kommission vom 
5.1.2016 zur Einführung des Standardformulars für die Einheitlichen Europäischen 
Eigenerklärung (ABl. L 3/16 vom 6.1.2016). Erforderlich sind diejenigen Angaben, die den 
vorgenannten Nachweisen inhaltlich entsprechen.

Merilo: Reference o določenih delih
Opis merila za izbor: 1. Einhaltung der Kernarbeitsnormen der Internationalen 
Arbeitsorganisation (ILO) bei der Auftragsausführung 2. Eigenerklärung zur Umsetzung von 
Artikel 5k Absatz 3 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 (Sanktionen 
Russland) Soweit eine Bietergemeinschaft ein Angebot abgibt bzw. sich der Bieter der 
Fähigkeiten und Kapazitäten anderer Unternehmen bedient bzw. solche Unternehmen Teile 
der Leistung ausführen, sind die Nachweise für die konkreten Unternehmen vorzulegen, die im 
Auftragsfall die jeweilige konkrete Leistung erbringen. Zum Nachweis der technischen und 
beruflichen Leistungsfähigkeit können nur die Kapazitäten der Unternehmern in Anspruch 
genommen werden, die im Auftragsfall die konkrete Leistung erbringen, für die diese 
Kapazitäten benötigt werden (§ 47 Abs. 1 VgV). Der Auftraggeber akzeptiert zum vorläufigen 
Nachweis der Eignung die Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) in 
der Form des Anhangs 2 der Durchführungsverordnung (EU) 2016/7 der Kommission vom 
5.1.2016 zur Einführung des Standardformulars für die Einheitlichen Europäischen 
Eigenerklärung (ABl. L 3/16 vom 6.1.2016). Erforderlich sind diejenigen Angaben, die den 
vorgenannten Nachweisen inhaltlich entsprechen.

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Cena

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.evergabe-online.de
/tenderdocuments.html?id=857575

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=857575
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 02/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 2 Meseci
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko vsi manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Der Auftraggeber behält sich das Nachfordern von Unterlagen gemäß § 
56 Abs.2 ff. VGV vor.
Informacije o javnem odpiranju: 
Datum odprtja: 03/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, srednjeevropski 
poletni čas
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=857575
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=857575
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=857575
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Zahteva se sporazum o nerazkrivanju podatkov: da
Dodatne informacije o sporazumu o nerazkrivanju podatkov: Nach Erhalt der unterzeichneten 
Geheimhaltungserklärung übersenden wir Ihnen die Unterlagen, aus denen die konkreten 
Spezifikationen der zu liefernden Ronden entnommen werden können (Anlagen 1.1 bis 1.3 zur 
Leistungsbeschreibung).
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Informacije o rokih za revizijo: Rügefrist, die 10 Kalendertage ab Kenntnis eines Verstoßes 
beträgt. Ein Nachprüfungsantrag muss innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abzuhelfen, bei der Vergabekammer 
eingereicht werden.
Organizacija, ki omogoča nespletni dostop do dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: 
Bundesverwaltungsamt (BVA) Obere Bundesbehörde
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Bundesverwaltungsamt (BVA) Obere 
Bundesbehörde
Organizacija, ki obdeluje ponudbe: Bundesverwaltungsamt (BVA) Obere Bundesbehörde

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Bundesverwaltungsamt (BVA) Obere Bundesbehörde
Registrska številka: 0204 - DE8118844176
Poštni naslov: DGZ-Ring 12
Mesto: Berlin
Poštna številka: 13086
Podregija države (NUTS): Berlin (DE300)
Država: Nemčija
Kontaktna točka: Vergabestelle im Referat Z I 5
E-naslov: Vergabestelle@bva.bund.de
Tel.: 000
Faks: +49 228-99358681645
Spletni naslov: http://www.bva.bund.de
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki omogoča nespletni dostop do dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje
Organizacija, ki obdeluje ponudbe

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Registrska številka: 0204 - 49228-94990

mailto:Vergabestelle@bva.bund.de
http://www.bva.bund.de
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Poštni naslov: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53113
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: info@bundeskartellamt.bund.de
Tel.: +49 228-94990
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 263ae9a7-59e6-40a3-b1d0-239e8f3b5e31  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 30/04/2026 13:09:28 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 301085-2026
Številka izdaje UL S: 85/2026
Datum objave: 04/05/2026

mailto:info@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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